Українська мова

10 клас
Тема: Фразеологія як розділ мовознавства. Основні ознаки фразеологізмів. Фразеологічні одиниці української мови: фразеологічні зрощення, єдності, сполучення.
Мета: поглибити знання учнів про предмет і завдання фразеології, про основні ознаки фразеологізмів, про спільні і відмінні риси фразеологічних одиниць і вільних словосполучень; розвивати в школярів уміння знаходити в тексті фразеологізми, пояснювати їх значення, визначати їх вид; виховувати любов та повагу до української мови, до її фразеологічного багатства.
Тип уроку: урок засвоєння нових знань.

Обладнання: таблиця «Основні ознаки фразеологізмів», фразеологічний словник, індивідуальні картки.
                                                            Хід уроку

І. Організаційний момент.

ІІ. Повідомлення теми та мети уроку.
ІІІ. Засвоєння нового матеріалу в ході виконання практичних вправ.
                                                               Фразеологія – окраса народної мови.
                                                                                                            ( Є. Чак )
Пояснення вчителя.  Предмети, явища, їх ознаки і дії позначаються не лише словами, словосполученнями, а ще й стійкими сполуками слів, які мають у мові свій зміст. Такі стійкі сполуки слів, які граматично організовані за моделлю словосполучення або речення, що виступають з усталеним цілісним змістом, називаються фразеологізмами, або фразеологічними зворотами, чи фразеологічними виразами. Вони і становлять предмет фразеології (від frasis- 
«вираз, зворот мови» і logos – «учення») – учення про значеннєво-цілісні сполуки слів і цілі речення, що функціонують у мові як еквіваленти (рівноцінні відповідники) слів. 

Подібно до слів фразеологізми виконують номінативну функцію – позначають предмети, ознаки, дії оточуючої  дійсності. Більшість фразеологізмів співвідносна з частинами мови. Є звороти, рівнозначні іменникам, прикметникам, дієсловам, займенникам, прислівникам. Як і частини мови, вони виступають членами речення. Ця функціональна подібність фразеологізмів до слів дозволяє говорити про їх еквівалентність, тобто рівноцінність цих мовних одиниць (За С. Дорошенком).
1. Робота з підручником. Вправа 497. Прочитайте. Запишіть.
1. Фразеологія – окраса народної мови (Є. Чак). 2. Фразеологізми – іскрометні скарби мовної образності – передають найтонші відтінки душевних порухів, обарвлюють висловлене в національний колорит 
     ( В. Ужченко).   3. Для того, щоб дозріла граматична нерозкладність,   потрібні віки ( Б. Ларін). 4. Ці самостійні значення слів, що складають ідіому, поступово настільки «притерлися»  одне до одного, що тепер і значення свого позбавились (В. Колесов). 
        Дайте відповіді на питання:

· Сформулюйте визначення фразеологізмів, наведіть приклади.

· Як називається розділ науки, що вивчає фразеологізми?

· Які функції виконують фразеологізми?

· На які ознаки фразеологізмів вказано в цих висловлюваннях?
2. Порівняйте групи сполучень слів. Подумайте, які з них можна безкінечно  поширювати, а які – ні.  Запишіть. Зробіть висновки.
 Зразок: Смачний горіх – смачний великий горіх, смачний великий волоський горіх; твердий горіх (щось міцне).
Легкий туман                  легкий хліб
Брати тарілку                  брати бика за рога
Бити м’яч                         бити байдики

Смачні груші                   груші на вербі
3. Робота з підручником. Вправа 503. Опрацюйте лінгвістичну довідку.
Словосполучення бувають вільні і стійкі. У вільному словосполученні слово не втрачає власного значення при утворенні нового словосполучення. Наприклад: жвавий хлопець, жваве зайченя, жвава розмова, жваво говорить. 
Стійкі словосполучення поділяються на термінологічні та фразеологічні.

1. Термінологічні стійкі словосполучення – це назви певних понять – науки, техніки, мистецтва: торрічеллієва пустота (вакуум); дзвінкі приголосні, іменний складний присудок; романтичний стиль.
2. Стійкі словосполучення, що складаються з двох і більше слів, існують у мові у готовому вигляді і здатні відтворюватися у свідомості людей, називаються фразеологізмами. За цими виразами закріплені уже певні значення, які зовсім не дорівнюють значенню слів, що до них входять.
Фразеологізми, на відміну від слів і вільних словосполучень, властиві такі ознаки: 
1) семантична неподільність;
2) відтворюваність у готовому вигляді;

3) наявність емоційно-експресивного забарвлення;
4) за складом – це сполучення двох і більше слів, що можуть мати переносне значення;
5) стійкість граматичних категорій  і усталеність порядку слів;
6) спільність синтаксичної функції для всіх його компонентів.

Розподіляють три типи фразеологізмів: 1)фразеологічні зрощення (або ідіоми) – найстійкіші, семантично неподільні сполучення слів, загальне значення яких не випливає із  значення їхніх компонентів. Наприклад; пекти раків – червоніти ; дати гарбуза – відмовити. 3)фразеологічні єдності - семантично неподільні фразеологізми, цілісне значення яких умотивоване значенням компонентів.  Наприклад:  біла ворона, прикусити язика. 4) фразеологічні сполучення    - це фразеологізми, до складу яких входять слова, з яких одне є вільним, а друге – з тим самим зв’язним значенням, причому цілісне значення фразеологізму випливає із значення компонентів Наприклад: брати участь; насупити брови; покласти край.

Окрему групу становлять  фразеологічні вирази   - це стійкі за своїм складом і значенням одиниці, які складаються зі слів з вільним лексичним значенням  і відтворюються в мові. Це приказки, прислів’я, та крилаті вислови.  Наприклад:  1. Як дбаєш, так і маєш.  2.Серце – не камінь. 3. Інші часи – 1нші пісні(Н.Буало).  
Розділ мовознавчої науки, який вивчає фразеологізми, тобто лексично неподільні сполучення слів, називається фразеологією від грецького
Phrases – вислів, logos – поняття, вчення).
4. Поміркуйте, чим відрізняється фразеологізм від вільного словосполучення? Порівняйте свої відповіді зі змістом таблиці «Основні ознаки фразеологізмів»
                                                    ТАБЛИЦЯ

                                      Основні ознаки фразеологізмів
1. Цілісність значення, яке постає внаслідок десемантизації окремих слів-складників, метафоризації, переосмислення вільного словосполучення.
2. Фразеологічна  відтворюваність.
3. Відносна постійність компонентного складу  і структури.
4. Експресивність, яка особливо відчутна при порівнянні фразеологізму зі словом.
5. Неможливість уставити  в середину виразу якесь слово.

6. Часткова невмотивованість значення.

7.   Дослівна неперекладність іншими мовами.
4. Лінгвістична розминка. Дайте відповіді на питання.
- Коли правда схожа на голку? (Коли очі коле).
- Які ноги необхідно втратити, щоб міцно заснути? (Задні).
- Яка істота може свиснути так, що ніхто і ніколи її не почує? (Рак).
5. Подані речення потрібно закінчити фразеологізмами. Поясніть їх значення. За потребою скористайтеся словником. Визначте тип фразеологізмів.
1) Місто він своє знає як …2) Нові будинки ростуть як …3) Крутиться зранку до вечора як …4) Схожі ми з сестрою як …5) Що йому не кажи, йому все як …6) Приїзд давніх друзів був як …7) Дощу цієї весни було мало як … 8) Після хорошої зарядки сон як … 9) Коли ми піднялися на гору, село було видно як …10) Дізнавшись, що починається футбол, Сашка як …11) Навколо була пітьма хоч …12) Працювали діти в саду не на …13) Хлопці все літо жили …14) Річку нашу можна перейти у брід, води в ній …
(Відповіді: свої п’ять пальців, гриби після дощу, муха в окропі, дві краплі води, з гуски води, сніг на голову, кіт наплакав, рукою зняло, на долоні, вітром здуло, в око стрель, страх, а не совість, душа в душу, курці по коліна).
6. Робота з катками. Визначте вид фразеологізмів. З’ясуйте значення кожної фразеологічної одиниці. З одним фразеологізмом складіть і запишіть речення.
Картка №1. Через  терни до зірок. Повісити носа. Пекти раки. Розкрити карти. Розбити глек.
Картка № 2. Дати драпака. Утерти носа. Товкти воду у ступі. Між двох вогнів. Точити ляси.
Картка № 3. Втратити голову. Обводити навколо пальця. Ні пари з вуст. Знімати стружку. Горобців лічити.
7. Із поданих слів потрібно скласти якнайбільше фразеологізмів пов’язаних зі спортом. 
Брати, друге, вийти, покласти, перший, передавати, тримати, удар, королева.
(Відповіді: брати старт, брати бар’єр, друге дихання, вийти на фініш, вийти на фінішну пряму, покласти на обидві лопатки, перший раунд, передавати естафету, тримати на дистанції, удар нижче пояса, королева спорту  та інші).
ІV. Підсумки уроку. 
Дайте відповіді на питання:

· Що вивчає фразеологія?

· Які фразеологізми називають фразеологічними зрощеннями? Наведіть приклади.
· Які фразеологізми називають фразеологічними сполученнями? Наведіть приклади.

· Які фразеологічні одиниці називають фразеологічними висловами? Наведіть приклади.

· Які фразеологізми належать до фразеологічних зрощеннями? Наведіть приклади.

V. Домашнє завдання
Випишіть з фразеологічного словника по п’ять фразеологічних зрощень, фразеологічних єдностей, фразеологічних сполучень. Поясніть їхнє значення.
Примітка: 

М.Я.Плющ, В.І.Тихоша, С.О.Караман, О.В.Караман Українська мова. Підручник для 10 класу загальноосвітніх навчальних закладів з навчанням українською мовою. Профільний рівень. – К., 2010.
